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opponents of the war affected also the lives and works of the authors of this volume sub-
stantially. Ukrainian colleagues had to flee Russian bombings and war crimes, colleagues
from Belarus and Russia emigrated because of repressions, while some stayed in their
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happier that most of the invited authors were able to contribute to the volume. However,
due to the difficult personal situation of repression, war, flight and exile some had to re-
sign, so the volume shows some imbalances in the representation of the various formats
and forms of popular culture within the three countries. In this way, the book is also a
document of the period of upheaval before and after the outbreak of full-scale war in
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Appropriating History: Appendix

The transliteration of names and geographical designations follows the ALA-LC style
standard (Library of Congress for Belarusian, Russian and Ukrainian Cyrillic). For better-
known names already introduced in English, however, we have used the internationally
most common spelling. In case of Belarusian names, we sometimes also give the alter-
native variant Belarussian or Russian spelling in brackets.
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